
B1.6 Muziek en podcasts 

☐ Praat over het streamen van muziek en podcasts
☐ Praat over welke series of muziek je leuk vindt / niet leuk vindt  

Het platform (A plataforma) Afspelen (Reproduzir)

De aflevering (O episódio) Streamen (Transmitir em streaming)

De aanbeveling (A recomendação) Pauzeren (Pausar)

Het hoofdstuk (O capítulo) Doorspoelen (Avançar (pular))

De podcast (O podcast) Bingen (Maratonar)

De soundtrack (A banda sonora) Herhalen (Repetir)

Afspeellijst maken (Criar uma lista de reprodução) zich abonneren op (inscrever-se em)

delen met\/op\/van (partilhar com\/em\/de) luisteren naar (ouvir)

Praten over (Falar sobre) Verslaafd zijn aan (Ser viciado em)

Zoeken naar (Procurar por) opgaan in (Perder-se em)

Opzoeken (Procurar (consultar)) een hekel hebben aan (Odiar)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Bij een grote streamingdienst luisteren medewerkers de hele dag naar nieuwe muziek. Ze
stellen afspeellijsten samen en beslissen welke nummers in een playlist komen. Er staan
dertig miljoen nummers op het platform en gebruikers maken miljarden lijsten. Artiesten
komen soms langs om hun muziek te laten horen. Als veel luisteraars een liedje snel
skippen, wordt het minder populair.

Em um grande serviço de streaming, os funcionários ouvem música nova o dia todo. Eles montam listas de
reprodução e decidem quais músicas entram em uma playlist. Há trinta milhões de músicas na plataforma e
os usuários criam bilhões de listas. Artistas às vezes aparecem para deixar sua música ser ouvida. Se muitos
ouvintes pulam uma música rapidamente, ela fica menos popular.

1. Waarom luisteren medewerkers de hele dag naar veel nieuwe muziek?

a. Om concertkaartjes te verkopen b. Om afspeellijsten te maken 

c. Om radio-uitzendingen te presenteren d. Om oude hits opnieuw op te nemen 
2. Wat gebeurt er als veel mensen een liedje direct skippen?

a. Dan vinden mensen het blijkbaar niet leuk b. Dan mag het liedje niet meer worden
afgespeeld 

c. Dan wordt het liedje sneller een hit d. Dan krijgt het liedje automatisch reclame 
1-b 2-a
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2. Gramática: Verbos separáveis 

 
Verbos que se separam em duas partes como opzoeken (op + zoeken) ou
meekijken (mee + kijken).

1. Hoofdzin: Werkwoord na posição 2, prefix completamente no final.
2. Bij hulpwerkwoorden zoals kan, wil, moet blijft het werkwoord één geheel. (Com verbos
auxiliares como kan, wil, moet, o verbo mantém-se como uma única unidade.)
3. In een vraagzin: Werkwoord na posição 1, prefix no final.

Prefix (Prefixo)
Werkwoord
(Verbo)

Voorbeeldzin (Frase de exemplo)

Op- (Procurar) zoeken (procurar) Ik zoek de podcast op. (Eu procuro o podcast no streaming.)

Af- (reproduzir até ao
fim)

spelen (reproduzir) Jij speelt de aflevering af. (Tu reproduzes o episódio até ao fim.)

Aan- (ligar) zetten (pôr/ligar) Hij zet de soundtrack aan. (Ele liga a banda sonora.)

Door- (passar à frente) spoelen (avançar)
Wij spoelen de reclame door. (Nós avançamos a publicidade à frente
.)

Dicht- (fechar) doen (fazer/fechar) U doet het scherm dicht. (O senhor/a senhora fecha o ecrã.)

Mee- (junto/com) kijken (ver/assistir) Zij kijken met de serie mee. (Eles/elas assistem à série junto.)

Samen- (juntar) stellen (montar)
Ik stel een nieuwe afspeellijst samen. (Eu monto uma nova
playlist.)

Vast- (fixar) leggen (definir) Hij legt de afspeellijst vast. (Ele define a playlist.)

Samen- (em conjunto) werken (trabalhar)
Wij werken aan een podcast samen. (Nós trabalhamos juntos num
podcast.)

Uit- (desligar) gaan (desligar-se)
De tablet gaat automatisch uit. (O tablet desliga-se
automaticamente.)

Bij te + infinitief komt 'te' tussen prefix en het werkwoord: op te zoeken.
Klemtoon ligt bij scheidbare werkwoorden altijd op de prefix.
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1. Tijdens de treinreis ________________________________ ik een nieuwe podcast op.   (Durante a viagem de
trem, procuro um novo podcast.)  

a.   zoek  b.   op zoek  c.   zoek op  d.   opzoek

2. Kun je deze aflevering straks ________________________________?   (Você pode reproduzir este episódio
daqui a pouco?)  

a.   speelt af  b.   speel af  c.   af speelt  d.   afspelen

1. zoek 2. afspelen

Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Ik wil de podcast snel opzoeken.
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____________________________________________________________________________________________________
(Eu quero procurar rapidamente o podcast.)

2. Jij speelt de aflevering af.
____________________________________________________________________________________________________
(Você reproduz o episódio?)

3. Hij wil de soundtrack aanzetten.
____________________________________________________________________________________________________
(Ele quer ligar a trilha sonora.)

1. Ik wil de podcast snel opzoeken. 2. Speel jij de aflevering af? 3. Hij wil de soundtrack aanzetten.

Corrija o erro 
1. Kun je die podcast even zoeken op?

_____________________________________________________________________________
Você pode procurar esse podcast rapidinho?

2. Vanavond meekijk ik met de serie.
_____________________________________________________________________________
Esta noite vou assistir à série.

1. Kun je die podcast even opzoeken? 2. Vanavond kijk ik met de serie mee.
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3.Exercícios

1. Associe cada palavra à sua definição. 

a. opzoeken 1. Je spoelt de reclame door als je snel verder wilt luisteren.

b. afspelen 2. Je zoekt de titel in de app op om hem te vinden.

c. doorspoelen 3. Je speelt een aflevering af om ernaar te luisteren.
a-2 b-3 c-1

2. Atualização do seu serviço de streaming: novas configurações para
podcasts (QR: Áudio)  
Preencha as lacunas: hoofdstukken, pauzeren, platform, doorspoelen, herhalen,
afleveringen, aanbevelingen, afspelen

Vanaf volgende maand past StreamNL de startpagina aan. Je ziet er sneller nieuwe muziek en
podcasts, op basis van je luistergedrag. Volgens het (1) ____________________ verschijnen er minder
algemene (2) ____________________ en meer suggesties die bij je passen. In je account kun je instellen
of nieuwe (3) ____________________ automatisch (4) ____________________ of eerst via wifi downloaden.

Er komt ook een duidelijkere speler: je kunt makkelijker (5) ____________________ , (6)
____________________ en (7) ____________________ . Vooral bij lange podcasts met (8) ____________________
is dat handig, bijvoorbeeld als je een deel opnieuw wilt beluisteren. Wil je geen veranderingen, dan
kun je de oude weergave nog twee maanden gebruiken. Daarna is de update verplicht voor alle
gebruikers.
A partir do próximo mês, a StreamNL ajustará a página inicial. Você verá mais rapidamente novas músicas e podcasts,
com base no seu comportamento de escuta. Segundo a plataforma, aparecerão menos recomendações gerais e mais
sugestões que combinam com você. Na sua conta, você pode configurar se novos episódios serão reproduzidos
automaticamente ou se primeiro serão baixados via Wi‑ Fi.

Também haverá um reprodutor mais claro: você poderá pausar, repetir e avançar com mais facilidade. Isso é
especialmente útil em podcasts longos com capítulos, por exemplo, se você quiser ouvir uma parte novamente. Se você
não quiser mudanças, poderá usar a visualização antiga por mais dois meses. Depois disso, a atualização será
obrigatória para todos os usuários.

(1) platform, (2) aanbevelingen, (3) afleveringen, (4) afspelen, (5) pauzeren, (6) herhalen, (7) doorspoelen, (8)
hoofdstukken 

1. Welke functies van de update vind jij handig en welke juist niet, en waarom?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. De spreker luistert naar podcasts tijdens het thuiswerken om het werk
wat prettiger te maken.

☐ ☐

2. De spreker heeft de hele aflevering in één keer geluisterd zonder te
stoppen.

☐ ☐

3. De spreker is van plan een afspeellijst met rustige muziek met collega’s
te delen.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Escolha a solução correta 

1. Als ik een nieuwe podcast hoor, ____________________ ik
eerst de maker op.

(Quando ouço um novo podcast, primeiro
procuro o criador.)

a.   zoekt  b.   zocht  c.   zoeken  d.   zoek 

2. Voor de vergadering ____________________ je nog snel de
juiste aflevering op.

(Antes da reunião, você ainda procura
rapidamente o episódio certo.)

a.   opzoekt  b.   zoek  c.   zoekt  d.   zoekte 

3. Tijdens het streamen ____________________ ik de reclame
meestal door.

(Durante o streaming, geralmente passo a
publicidade para a frente.)

a.   spoel  b.   spoelde  c.   spoelt  d.   spoelen 

1. zoek 2. zoekt 3. spoel

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Podcast-tip tussen collega’s 

Sanne (collega): Heb je die podcast 'De Dag' al geprobeerd? Het platform geeft me steeds die
aanbeveling en eerlijk gezegd: ik ben er een beetje verslaafd aan.  
(Você já experimentou o podcast 'De Dag'? A plataforma vive me recomendando e,
sinceramente: estou um pouco viciada nele.)

Mark (collega): Ik luister wel naar podcasts, maar ik haak soms af als een aflevering te lang
duurt. Kun je een goede, korte aflevering opzoeken om mee te beginnen?  
(Eu ouço podcasts, mas às vezes eu desanimo quando um episódio dura muito. Você
pode procurar um episódio bom e curto para eu começar?)

Sanne (collega): Zeker — zoek naar de aflevering over de woningmarkt; die is kort en duidelijk.
Ik pauzeer 'm vaak als ik de trein uitstap en later spoel ik soms terug om een
deel te herhalen.  
(Claro — procure o episódio sobre o mercado imobiliário; ele é curto e claro. Eu pauso
ele muitas vezes quando desço do trem e depois às vezes volto para repetir uma parte.)

Mark (collega): Top. Kun je die aflevering met me delen? Dan abonneer ik me op de podcast
en kan ik 'm onderweg streamen.  
(Ótimo. Você pode compartilhar esse episódio comigo? Aí eu assino o podcast e posso
fazer streaming dele enquanto estou a caminho.)

B1.6  Música e podcasts 
Module 1  Comunicação

https://app.colanguage.com/pt/holandes/programa/b1/6 Vijf | 5

https://app.colanguage.com/pt/holandes/syllabus/b1/6/exercises#exercise-3
https://app.colanguage.com/pt/holandes/syllabus/b1/6/exercises#exercise-5
https://app.colanguage.com/pt/holandes/programa/b1/6


Sanne (collega): Komt goed, ik stuur je de link. En als je het leuk vindt, maak ik een afspeellijst
met vergelijkbare afleveringen en deel ik die ook.  
(Combinado, vou te mandar o link. E se você gostar, eu faço uma playlist com episódios
parecidos e compartilho ela também.)

1. Waarom raadt Sanne deze podcast aan en wat vindt Mark lastig aan lange afleveringen?
____________________________________________________________________________________________________

6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Ik luister vaak naar ... en ik ga er helemaal in op. / Als ik iets nieuws wil vinden, zoek ik op ... of ik
volg aanbevelingen. / Ik heb een hekel aan ...; dan spoel ik door of zet ik het op pauze.

1. Welke muziek of podcast luister je de laatste tijd via een streamingplatform en waarom
past die bij jou?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Hoe zoek je meestal een nieuwe podcast of afspeellijst en wat doe je als je het toch niet leuk vindt?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: WhatsApp (QR: IA+) 

Hoi! Ik zit morgen drie uur in de trein en ik wil wat nieuws luisteren. Ik ben een beetje
klaar met mijn vaste afspeellijst en ik weet niet goed welke podcast ik moet kiezen.

Heb jij een goede aanbeveling? Liefst iets dat je makkelijk kunt afspelen en waarvoor
je niet steeds je telefoon hoeft te pakken. En als je nog een fijne playlist hebt, wil je die
met mij delen? O ja: van welke muziek of series heb jij juist een hekel? Dan kies ik iets
anders. Thanks!
Lisa

 

Escreva uma resposta apropriada:  Ik kan je deze podcast aanraden: … / Zal ik mijn afspeellijst met je
delen via …? / Zelf houd ik (niet) zo van …, dus ik luister liever naar … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Opzoeken (procurar)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

Doorspoelen (dar descarga)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

ik zoek op spoel door

jij/je zoekt op spoelt door

hij/zij/ze/het zoekt op spoelt door

wij/we zoeken op spoelen door

jullie zoeken op spoelen door

zij/ze zoeken op spoelen door
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